[bookmark: _Toc464030744]PRILOG I/ANNEX I – PONUDBENI LIST / BID SHEET

Licence za korištenje aplikacije za pregled patentne baze podataka / Licenses for the application for patent databases searching

	Naručitelj/ Contracting Authority: 
	Jadran-Galenski Laboratorij d.d.

	Adresa/ Address: 
	Svilno 20, 51 000 Rijeka, Hrvatska/Croatia

	OIB/ Identification/ Registration Number: 
	20950636972


 

	Ponuditelj/Tenderer:
	

	Adresa/ Address: 
	 

	OIB (Identification / VAT number): 
	 

	IBAN/ (bank account number): 
	 

	Zajednica ponuditelja (zaokružiti)/ Consortium (circle) 
	DA/YES                    NE/NO 

	Ponuditelj  oslobođen PDV-a (zaokružiti)/ Tenderer is exempt from VAT (circle): 
	DA/YES                    NE/NO 

	Adresa za dostavu pošte/ Address for mail delivery: 
	 

	Kontakt osoba ponuditelja/Contact person: 
	 

	Telefon/Phone: 
	 

	Faks/Fax: 
	 

	E-pošta/E-mail: 
	 

	Broj ponude/Offer number:
	

	Broj ponuđenih licenci u sklopu ponude / Number of licences included in tender
	

	Cijena ponude u HRK, EUR ili GBP bez PDV-a/ Tender price in HRK, EUR or GBP net of VAT: 
	 

	Iznos PDV-a/VAT : 
	 

	Cijena ponude u HRK, EUR ili GBP s PDV-om/ Tender price in HRK, EUR or GBP,  VAT included: 
	 

	 Rok valjanosti ponude/ Tender validity period: [footnoteRef:1] [1:  Ponuda mora biti valjana 60 dana od krajnjeg roka za dostavu ponuda. Ponude s kraćim rokom valjanosti mogu biti odbijene./ Tender validity period shall be minimum 60 days from the deadline for submission of tenders. Tenders not satisfying mentioned criterion can be rejected.   ] 

	 


Nakon što je proučio i razumio dokumentaciju za nadmetanje i sve uvjete nadmetanja, ponuditelj daje ponudu, sve u skladu s odredbama Dokumentacije za nadmetanje./ After having read and understood the tender documents and all the conditions, the tenderer makes an offer all in accordance with the provisions of the Tender Documentation 
______________, __/__/20__.  	 
 
 	  	 	 	 	ZA PONUDITELJA/ ON BEHALF OF THE TENDERER: 
 	  	 	 	 	 ________________________________ 
 	 (ime, prezime i potpis osobe ovlaštene za zastupanje ponuditelja/
 name, surname and signature of the person authorised to represent the tenderer) 



Ponudbeni list, PRILOG 1 - PODACI O ČLANOVIMA ZAJEDNICE PONUDITELJA (priložiti/popuniti samo u slučaju zajedničke ponude)/ Bid Sheet, Annex 1, INFORMATION ABOUT THE MEMBERS OF CONSORTIA (note:  enclose only if the tender is group of tenderers/consortia[footnoteRef:2])  [2:  Ispuniti za svakog člana zajednice ponuditelja zasebno/ To be submitted for each member of consortia separately  ] 

1. 	Naziv (tvrtka) i sjedište člana zajednice ponuditelja/ Name and seat of the member of consortia 1) 
	Član 	zajednice 	ponuditelja/ 	Member 	of consortia 
	 

	Adresa/ Address:  
	 

	OIB/ (Identification / VAT number): 
	 

	IBAN/ (bank account number): 
	 

	Adresa za dostavu pošte/ Address for mail delivery:: 
	 

	Kontakt osoba ponuditelja/ Contact person: 
	 

	Telefon/ Phone: 
	 

	Faks/ Fax: 
	 

	E-pošta/ E-mail: 
	 

	Dio ugovora koji će izvršavati član zajednice ponuditelja (navesti predmet, količinu, vrijednost i postotni dio)/ Part of the Contract to be executed by the member of consortia (subject, amount, value and percentage) : 
	 


 ______________, __/__/20__. 	 
   ZA ČLANA ZAJEDNICE PONUDITELJA/ ON BEHALF OF THE MEMBER OF CONSORTIA:
							__________________________________________________
 	  		  (ime, prezime i potpis osobe ovlaštene za zastupanje ponuditelja/
 name, surname and signature of the person authorised to represent tenderer) 


Ponudbeni list; PRILOG 2 - PODACI O PODIZVODITELJIMA (priložiti/popuniti samo u slučaju da se dio ugovora ustupa podizvoditeljima) / Bid Sheet, Annex 1, INFORMATION ABOUT THE SUBCONTRACTORS  (note:  enclose only if  subcontractors are appointed[footnoteRef:3])  [3:  Ispuniti za svakog podizvoditelja zasebno/ To be submitted for subcontractor separately  
 ] 

1. 	Naziv (tvrtka) i sjedište podizvoditelja/ Name and seat of the subcontractor 
	Subcontractor 
	 

	Adresa/ Adress: 
	 

	OIB/ (Identification / VAT number): 
	 

	IBAN/(bank account number): 
	 

	Kontakt osoba podizvoditelja/ Contact person: 
	 

	Telefon/Phone: 
	 

	Faks/Fax: 
	 

	E-pošta/ E-mail: 
	 

	Dio ugovora koji će izvršavati podizvoditelj (navesti predmet, količinu, vrijednost i postotni dio)/ Part of the Contract to be executed by the subcontractor (subject, amount, value and percentage): 
	 


 
	Subcontractor 
	 

	Adresa/ Adress: 
	 

	OIB/ (Identification / registration number): 
	 

	IBAN/(bank account number): 
	 

	Kontakt osoba podizvoditelja/ Contact person: 
	 

	Telefon/Phone: 
	 

	Faks/Fax: 
	 

	E-pošta/ E-mail: 
	 

	Dio ugovora koji će izvršavati podizvoditelj (navesti predmet, količinu, vrijednost i postotni dio)/ Part of the Contract to be executed by the subcontractor (subject, amount, value and percentage): 
	 


 
______________, __/__/20__.  	ZA PONUDITELJA/ ON BEHALF OF TENDERER: 
 	  	 	 	 	 	__________________________________________________
 	  		  (ime, prezime i potpis osobe ovlaštene za zastupanje ponuditelja/
 name, surname and signature of the person authorised to represent tenderer) 
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PRILOG II/ ANNEX II – TEHNIČKE SPECIFIKACIJE /TECHNICAL SPECIFICATIONS
Licence za korištenje aplikacije za pregled patentne baze podataka / Licenses for the application for patent databases searching

Tehničkim specifikacijama predstavljaju minimalne tehničke karakteristike koje ponuđena usluga mora zadovoljavati te se iste ne smiju mijenjati od strane ponuditelja./ Requirements of Technical Specifications represent minimum technical requirements for the offered services, and are not to be changed by tenderer. 
 
Ponuditelj obavezno popunjava stupac «Ponuđene karakteristike» definirajući detaljno karakteristike ponuđene usluge (napomena: ponuditelj popunjava tehničke specifikacije upisujući točne karakteristike ponuđene usluge, izbjegavajući pri tome popunjavanje stupca samo riječima kao što su npr. „zadovoljava“, „DA“, „jednakovrijedno traženom“ ili „odgovara traženom“)./ Tenderer shall complete column „Specifications offered “, defining in detail technical specifications of offered services (note: tenderer fills the exact specifications of offered services, while avoiding filling the columns only with words “compliant” and, “equivalent„ or “yes”).   
 
Stupac «Bilješke, reference na dokumentaciju» ponuditelj može popuniti ukoliko smatra potrebnim./ Column „Notes,  references to documentation„ may be filled by the tenderer if the tenderer considers it necessary. 
 

Osim ako nije drugačije navedeno, zahtjevi koji su navedeni u dokumentaciji za nadmetanje predstavljaju minimalne standarde koje oprema mora zadovoljiti. Kod stavki u tehničkim specifikacijama kod kojih je naveden proizvođač/marka/tip/norma i/ili standard stroja, opreme ili usluge dozvoljeno je ponuditi jednakovrijednu robu ili usluge. Ako pored naziva nije naveden izraz „ili jednakovrijedno“, i u tom slučaju je dozvoljeno ponuditi jednakovrijednu robu ili usluge / Unless otherwise specified, the requirements specified in the Tender documentation represent the minimum standards which the equipment must meet. For items in technical specifications that have the manufacturer/brand/type/norm and/or standard of machine, equipment or service listed, it is permitted to offer goods or services of equal value. If a term “or equal value” is not stated beside the name of the item, it is also allowed to offer goods or services of equal value.

 
Kako bi se ponuda smatrala valjanom, ponuđeni predmet nabave mora zadovoljiti sve što je traženo u obrascu Tehničkih specifikacija./ For offer to be considered as compliant, offered subject of procurement must meet all the requirements presented in the Technical Specifications  





	1. Redni broj/No
	2. Tražene karakteristike / Characteristics required
	3. Ponuđene karakteristike / Characteristics offered
	4. Bilješke, reference na dokumentaciju /Notes, references to documentation

	1.
	Licence za korištenje aplikacije za pregled patentne baze podataka / Licenses for the application for patent databases searching
Količina/Quantity: 
1 ugovor/ 1 contract

	1.1.
	Pristup za web aplikaciju  koja uključuje najmanje sljedeće baze patenata: EPO  ili jednakovrijedno, USPTO ili jednakovrijedno, WIPO ili jednakovrijedno , EAPO ili jednakovrijedno, HR bazu patenata ili jednakovrijedno. Obuhvaća najmanje 80 različitih  jurisdikcija/
Access to a web application whick includes minimally following patent databases: EPO or equivalent value, USPTO or equivalent value, WIPO or equivalent value, EAPO or equivalent value, HR Patent Database or equivalent value.  Coverage is minimally across over 80 jurisdictions
	
	

	1.2.
	Opseg pretrage prilagođuje se parametrima koje zadaje korisnik / pretražitelj. Mora minimalno imati opcije prilagodbe pretrage: semantičke pretrage, pretrage polja, pretrage kemijskih struktura. /
The search options can be tailored to allow the user to refine in an effective way.  The refinement tools at least include:  the semantic search, bulk upload, field search, chemical search.
	
	

	1.3.
	Pregled/pretraga baza patenata preko kemijske strukture / kemijskih struktura i ključnih riječi. Minimalne opcije za prilagodbu pretrage: naziv patenta, broj patenta/prijave, datum prijave, datum publikacije, podnositelja, zemlju/patentnu bazu. Patenti se mogu pretraživati na stranom jeziku korištenjem mehaničkog prijevoda na Engleski jezik.
Survey/ search of Patent databases through chemical structure / chemical structures and keywords. Options for refining search are at least:  patent name, patent / application number, date of filing, date of publication, applicant, country / patent base.  Patents can be searched in foreign languages using English machine translation.
	
	

	1.4.
	Pretraga omogućena prema legalnom statusu patenta: aktivni, neaktivni, odobreni, odbačeni ili istekli patenti./
Ability to search by the legal status of patents:  active, inactive, granted and expired patents.

	
	

	1.5.
	Automatsko grupiranje i prikaz rezultata pretrage patenata prema najmanje sljedećim grupama: ICP klasifikaciji, statusu, zemlji, broju citiranja, procijenjenu financijsku vrijednost patenta, datumu predaje patenta.  Za odabrane patente, postoji grafički prikaz povezanih patenata (patentna familija).
/Automatic grouping and display of the search results according to at least: the ICP classification, status, country, citation number, estimated financial value of the patent, patent filing date.  For selected patents, there is a graphical representation of the patent family. 
	
	

	1.6.
	Aplikacija ima mogućnost automatskog izvoza rezultata pretrage prema predefiniram kriterijima./ Application has automatic ability to export search results according to predefined criteria
	
	

	1.7.
	Aplikacija ima automatsku izradu grafičke analize pronađenih patenata uz prikaz vezanih patentnih sporova i procijenjenu vrijednosti patenta./
Application automatically generates  graphical analysis of the found patents, showing patented patent litigations and estimated patent value

	
	

	1.8.
	[bookmark: _GoBack]Aplikacija omogućava izradu 3D topografske mape u kojoj se pronađeni patenti razvrstavaju u grupe prema ključnim riječima/polju patenta. Prikaz se može koristiti za pronalazak praznih prostora, razumjeti raznolikost tehnološkog polja, kompetitivnu analizu, trendove kroz vrijeme, patentabilnost.Topografsku mapu moguće je segmentirati po poljima i pretraživati patente unutar odabranog broja polja./The application allows the creation of 3D topographic maps in which the patents from the search results are grouped by keywords/ patent fields.  The solution can be used to identify white space, understand the diversity within a technological landscape, competitive analysis, trends over time, refinement, novelty-patentability-FTO. Map can be divided in a grid and patents searched within selected fields.  
 

	
	

	1.9.
	Aplikacija omogućava pohranu podataka unutar aplikacije, grupirane u mape koje kreira korisnik./
The application allows storing of found data within itself, in folders created by the user.


	
	

	1.10.
	Aplikacija osigurava pristup ažurnim podacima iz patentnih baza sklopljenim Ugovorima s patentnim uredima/bazama. 
/The application is made up of up-to-date data has from patent databases with contracts signed with patent offices / bases contracts. 
	
	

	1.11.
	Aplikacija ima mogućnost analize stanja patenata konkurencije/The application has the ability to analyze the patent state of competition


	
	

	1.12.
	Aplikacija omogućuje pregled patenata odabranih tvrtki prema tipu tehnologije/ Application allows overview of selected companies’ patents by the type of technology.

	
	

	1.13.
	Aplikacija omogućuje automatsku izradu mape u koju se arhiviraju rezultati iz pretrage/Application allows automatic creation of a  folder in which the results of the analysis cab be looked at further.

	
	

	1.14.
	Za odabrane tvrtke i tehnološka područja od interesa korisnici mogu postaviti primanje obavijesti e-poštom gdje korisnik može postaviti dobivanje obavijesti e-mailom koja se tiču novih patenata ili promjenu pravnog statusa postojećeg patenta uz odabir frekvencije slanja obavijesti. 
/For selected companies and technological areas of interest users can set up e-mail notifications for themselves that notify them regarding new patents, or changes to the legal status of existing patents, and set up the frequency of those notifications.
	
	

	1.15.
	Aplikacija ima mogućnost analize novosti ideje korisnika (u svrhu ispitivanja stanja tehnike i patentabilnosti ideje)
/Application has the ability to analyze the user's idea novelty (for the purpose of testing the state of the art and the patentability of the idea)
	
	

	1.16.
	Pregled baza patenata u cilju ispitivanja novosti ideje, prema opisu, ključnim riječima, nazivu, koristeći pri tome alate poput semantičke pretrage unutar 3D topografske mape, s ciljem pročišćavanja upita i dobivanju vizualne ideje o novosti.
/Review the patents database in order to search the ideas novelty by description, keywords and name and using tools like the semantic search within the 3D landscape to refine and get a visual idea on novelty
	
	

	1.17.
	Aplikacija omogućuje automatsku izradu mape  u kojoj se prikazuju i arhiviraju rezultati analize.
/Aplication automatically creates a folder where the results of the analysis are displayed and archived
	
	

	1.18.
	Aplikacija ima mogućnost pretrage literaturnih baza u cilju analize stanja tehnike./Application has the ability to search the literature databases for the purpose of analyzing the state of the art.
	
	

	1.19.
	Aplikacija omogućava pretragu literature  uključujući izvorne znanstvene članke, pregledne članke, obavijesti, kratke izvještaje, sažetke, sažetke kongresnih priopćenja, provedena klinička ispitivanja. /The application allows the search of literature databases including original scientific articles, review articles, notices, short reports, summaries, congressional summaries, performed clinical trials.

	
	

	1.20.
	Pretragu je moguće provoditi po godinama publikacije, autorima, izvorima uz korištenje ključnih riječi./The search can be carried out through years of publication, authors and source, as well as using key words.
	
	

	1.21.
	Ponuda mora uključiti minimalno 3  licence u trajanju od najmanje 12 mjeseci./ Offer must include min. 3 licenses for duration of at least 12 months.
	
	



	


PRILOG III/ ANNEX III – TROŠKOVNIK /FINANCIAL OFFER
Licence za korištenje aplikacije za pregled patentne baze podataka / Licenses for the application for patent databases searching
	

	1. Stavka / 1. Item
	2. Naziv stavke / 2. Item name
	3. Količina / 3. Quantity
	4. Cijena stavke
 (HRK, EUR ili GBP bez PDV-a) / 4. Item price (HRK, EUR OR GBP,
 VAT excluded)
	5.Ukupna cijena stavke (HRK, EUR ili GBP bez PDV-a) / 5. Item total (HRK, EUR OR GBP VAT excluded)
(5 = 3x4)

	1.
	Licence za korištenje aplikacije za pregled patentne baze podataka / Licenses for the application for patent databases searching
	1 ugovor / 1 contract
	
	

	Cijena ponude, HRK, EUR ili GBP bez PDV-a / Bid total, HRK, EUR or GBP, VAT excluded
	

	PDV/ VAT
	

	Cijena ponude, HRK, EUR ili GBP s PDV-om / Bid total, HRK, EUR or GBP, VAT included
	



